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Shri Narasimha Mantrarajapada Stotram with Meanings

શ્રીનરસિંહમન્ત્રરાજપદસ્તોત્રમ્   સાર્થમ્

પાઞ્ચરાત્ર આગમીય અહિર્બુધ્ન્ય સંહિતાત્
અથ શ્રીમન્ત્રરાજપદસ્તોત્રમ્ ।
શ્રી ઈશ્વર ઉવાચ -

વૃત્તોત્ફુલ્લવિશાલાક્ષં વિપક્ષક્ષયદીક્ષિતમ્ ।
નિનાદત્રસ્તવિશ્વાણ્ડં વિષ્ણુમુગ્રં નમામ્યહમ્॥ ૧॥
સર્વૈરવધ્યતાં પ્રાપ્તં સફલૌઘં દિતેઃ સુતમ્ ।
નખાગ્રૈઃ શકલીચક્રે યસ્તં વીરં નમામ્યહમ્॥ ૨॥
પાદાવષ્ટબ્ધપાતાલં મૂર્ધાઽઽવિષ્ટત્રિવિષ્ટપમ્ ।
ભુજપ્રવિષ્ટાષ્ટદિશં મહાવિષ્ણું નમામ્યહમ્॥ ૩॥
જ્યોતીંષ્યર્કેન્દુનક્ષત્રજ્વલનાદીન્યનુક્રમાત્  ।
જ્વલન્તિ તેજસા યસ્ય તં જ્વલન્તં નમામ્યહમ્॥ ૪॥
સર્વેન્દ્રિયૈરપિ વિના સર્વં સર્વત્ર સર્વદા ।
જાનાતિ યો નમામ્યાદ્યં તમહં સર્વતોમુખમ્॥ ૫॥
નરવત્સિંહવચ્ચૈવ   રૂપં યસ્ય મહાત્મનઃ ।
મહાસટં મહાદંષ્ટ્રં તં નૃસિંહં   નમામ્યહમ્॥ ૬॥
યન્નામસ્મરણાદ્ભીતાઃ ભૂતવેતાલરાક્ષસાઃ ।
રોગાદ્યાશ્ચ પ્રણશ્યન્તિ ભીષણં તં નમામ્યહમ્॥ ૭॥
સર્વોઽપિ યં સમાશ્રિત્ય સકલં ભદ્રમશ્નુતે ।
શ્રિયા ચ ભદ્રયા જુષ્ટો  યસ્તં ભદ્રં નમામ્યહમ્॥ ૮॥
સાક્ષાત્સ્વકાલે સમ્પ્રાપ્તં મૃત્યું શત્રુગણાનપિ ।
ભક્તાનાં નાશયેદ્યસ્તુ મૃત્યુમૃત્યું નમામ્યહમ્॥ ૯॥
નમસ્કારાત્મકં યસ્મૈ વિધાયાત્મનિવેદનમ્ ।
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શ્રીનરસિંહમન્ત્રરાજપદસ્તોત્રમ્   સાર્થમ્

ત્યક્તદુઃખોઽખિલાન્ કામાનશ્નુતે તં નમામ્યહમ્॥ ૧૦॥
દાસભૂતાઃ સ્વતઃ સર્વે હ્યાત્માનઃ પરમાત્મનઃ ।
અતોઽહમપિ તે દાસ ઇતિ મત્વા નમામ્યહમ્॥ ૧૧॥

ફલશ્રુતિઃ ।
શઙ્કરેણાદરાત્પ્રોક્તં પદાનાં તત્ત્વમુત્તમમ્ ।
ત્રિસન્ધ્યં યઃ પઠેત્તસ્ય શ્રીર્વિદ્યાઽઽયુશ્ચ   વર્ધતે॥ ૧૨॥

ઇતિ શ્રીનરસિંહમન્ત્રરાજપદસ્તોત્રં   સમ્પૂર્ણમ્ ।
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Shri Narasimha Mantrarajapada Stotram with Meanings

શ્રીનરસિંહમન્ત્રરાજપદસ્તોત્રમ્   સાર્થમ્

Translation of shrInarasiMhamantrarAjapadastotram

વૃત્તોત્ફુલ્લવિશાલાક્ષં વિપક્ષક્ષયદીક્ષિતમ્ ।
નિનાદત્રસ્તવિશ્વાણ્ડં વિષ્ણુમુગ્રં નમામ્યહમ્॥ ૧॥

I do namaskara (નમામ્યહમ્) to the Vishnu, the ferocious one (ઉગ્રં), with round (વૃત્ત) dilated
(ઉત્ફુલ્લ) broad big eyes (વિશાલાક્ષં), who vows for (દીક્ષિતમ્) the eradication of (ક્ષય) the
enemies (વિપક્ષ), who terrifies (ત્રસ્ત) the whole universe (વિશ્વાણ્ડં) by his shout-sound (નિનાદ).
1

સર્વૈરવધ્યતાં પ્રાપ્તં સફલૌઘં દિતેઃ સુતમ્ ।
નખાગ્રૈઃ શકલીચક્રે યસ્તં વીરં નમામ્યહમ્॥ ૨॥

I do namaskara (નમામ્યહમ્) to the courageous one (વીરં), whomade into pieces (શકલીચક્રે) with
his nail-ends (નખાગ્રૈઃ), the son of Diti (દિતેઃ સુતમ્), who had attained (પ્રાપ્તં) the unkillability
boon (અવધ્યતાં) from everyone (સર્વૈઃ), and was successful in everything (સફલૌઘં). 2

પાદાવષ્ટબ્ધપાતાલં મૂર્ધાઽઽવિષ્ટત્રિવિષ્ટપમ્ ।
ભુજપ્રવિષ્ટાષ્ટદિશં મહાવિષ્ણું નમામ્યહમ્॥ ૩॥

I do namaskara (નમામ્યહમ્) to the Great Vishnu (મહાવિષ્ણું), who seized (અષ્ટબ્ધ) the

netherworld (પાતાલં) by his feet (પાદ), who occupied (આવિષ્ટ) the heaven (ત્રિવિષ્ટપમ્) by his
head (મૂર્ધા), who made the eight (અષ્ટ) directions (દિશં) enter (પ્રવિષ્ટ) his shoulders (ભુજ)
covered them all through his shoulders. 3

જ્યોતીંષ્યર્કેન્દુનક્ષત્રજ્વલનાદીન્યનુક્રમાત્  ।
જ્વલન્તિ તેજસા યસ્ય તં જ્વલન્તં નમામ્યહમ્॥ ૪॥

I do namaskara to the blazing one (જ્વલન્તં), by whose (યસ્ય) lustre (તેજસા), the luminary

planets (જ્યોતીંષિ ), the Sun (અર્ક), the Moon (ઇન્દુ), the stars (નક્ષત્ર) and other heavenly bodies
(જ્વલનાદીનિ) one by one (અનુક્રમાત્) shine (જ્વલન્તિ). 4

સર્વેન્દ્રિયૈરપિ વિના સર્વં સર્વત્ર સર્વદા ।

3



શ્રીનરસિંહમન્ત્રરાજપદસ્તોત્રમ્   સાર્થમ્

જાનાતિ યો નમામ્યાદ્યં તમહં સર્વતોમુખમ્॥ ૫॥
I do namaskara (નમામિ) to the one who is “faced-all-sides” (સર્વતોમુખમ્), who is the prime-

most (આદ્યં), and who knows (જાનાતિ) everything (સર્વં), everywhere (સર્વત્ર), always (સર્વદા),
even without (વિના) having any (અલ્લ્) sense organs (સર્વેન્દ્રિયૈરપિ). 5

નરવત્સિંહવચ્ચૈવ   રૂપં યસ્ય મહાત્મનઃ ।
મહાસટં મહાદંષ્ટ્રં તં નૃસિંહં   નમામ્યહમ્॥ ૬॥

I do namaskara (નમામ્યહમ્) to that man-lion (નૃસિંહં  ), the great soul (મહાત્મનઃ) whose form

(રૂપં) is like a man (નરવત્) and also a lion (સિંહવચ્ચૈવ  ), who has large matted hair (મહાસટં)
and very big teeth (મહાદંષ્ટ્રં ). 6

યન્નામસ્મરણાદ્ભીતાઃ ભૂતવેતાલરાક્ષસાઃ ।
રોગાદ્યાશ્ચ પ્રણશ્યન્તિ ભીષણં તં નમામ્યહમ્॥ ૭॥

I do namaskara (નમામ્યહમ્) to the fiersome one (ભીષણં), by remembering whose name (યન્-
નામ-સ્મરણાદ્) the surviving undead souls (ભૂત), evil spirits (વેતાલ) and demons (રાક્ષસાઃ) are
afraid (ભીતાઃ), and the diseases etc. (રોગાદ્યાશ્ચ) get destroyed (પ્રણશ્યન્તિ). 7

સર્વોઽપિ યં સમાશ્રિત્ય સકલં ભદ્રમશ્નુતે ।
શ્રિયા ચ ભદ્રયા જુષ્ટો  યસ્તં ભદ્રં નમામ્યહમ્॥ ૮॥

I do namaskara (નમામ્યહમ્) to the protectful one (ભદ્રં), by seeking refuge of whom (યં
સમાશ્રિત્ય) everyone (સર્વોઽપિ) attains (અશ્નુતે) all kinds of (સકલં) the auspicious (ભદ્રમ્), who
is served (જુષ્ટો) by the goddess of wealth (શ્રિયા ચ - Lakshmi) and goddess of protection

(ભદ્રયા). 8
સાક્ષાત્સ્વકાલે સમ્પ્રાપ્તં મૃત્યું શત્રુગણાનપિ ।
ભક્તાનાં નાશયેદ્યસ્તુ મૃત્યુમૃત્યું નમામ્યહમ્॥ ૯॥

I do namaskara (નમામ્યહમ્) to the death of the death (મૃત્યુમૃત્યું), one who (યસ્તુ) destroys
(નાશયેદ્) the death (મૃત્યું) that is approaching (સમ્પ્રાપ્તં) directly (સાક્ષાત્) at his own apt time

(સ્વકાલે) and the teams of enemies (શત્રુગણાનપિ) of the devotees (ભક્તાનાં). 9
નમસ્કારાત્મકં યસ્મૈ વિધાયાત્મનિવેદનમ્ ।
ત્યક્તદુઃખોઽખિલાન્ કામાનશ્નુતે તં નમામ્યહમ્॥ ૧૦॥

I do namaskara (નમામ્યહમ્) to the one, to whom (યસ્મૈ) by completely submitting self (વિધાય
આત્મનિવેદનમ્) through the form of doing the namaskara (નમસ્કારાત્મકં ), (ઓને) becomes free-

of-misery (ત્યક્ત-દુઃખો) and attains (અશ્નુતે) all (અખિલાન્) desires (કામાન્). 10
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શ્રીનરસિંહમન્ત્રરાજપદસ્તોત્રમ્   સાર્થમ્

દાસભૂતાઃ સ્વતઃ સર્વે હ્યાત્માનઃ પરમાત્મનઃ ।
અતોઽહમપિ તે દાસ ઇતિ મત્વા નમામ્યહમ્॥ ૧૧॥

All the souls (people, સર્વે હ્યાત્માનઃ) are like servants (દાસભૂતાઃ) of the Supreme soul

(પરમાત્મનઃ). Hence I am also (અતોઽહમપિ) your servant (તે દાસ ( thinking so (ઇતિ મત્વા) I
do namaskara (નમામ્યહમ્). 11

શઙ્કરેણાદરાત્પ્રોક્તં પદાનાં તત્ત્વમુત્તમમ્ ।
ત્રિસન્ધ્યં યઃ પઠેત્તસ્ય શ્રીર્વિદ્યાઽઽયુશ્ચ   વર્ધતે॥ ૧૨॥

The supreme (ઉત્તમમ્) essense (તત્ત્વમ્) of the words (પદાનાં) (ઇન્ થે મન્ત્ર શ્લોક) is told (પ્રોક્તં) by
Shiva (શણ્કરેન) with honour (આદરાત્). One who reads (યઃ પઠેત્) it all three sandhya times,

(ત્રિસન્ધ્યં) his (તસ્ય) wealth (શ્રીઃ), knowledge (વિદ્યા) and life span (આયુશ્ચ) get increased (વર્ધતે).
12
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